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1. കലഹേ�ാടുകൂടി ഒരു വീടു നിറെയ യാഗേഭാജന�ിലും സ��തേയാടുകൂടി ഒരു കഷണം
ഉണ�ിയ അ�ം ഏ�വും ന�തു.
1. Better is a dry morsel, and quietness therewith, than an house full of sacrifices with strife.
2. നാണംെക� മകെ�േമൽ ബു�ിമാനായ ദാസൻ കർ�ൃത�ം നട�ും; സേഹാദര�ാരുെട
ഇടയിൽ അവകാശം �പാപി�ും.
2. A wise servant shall have rule over a son that causeth shame, and shall have part of the inheritance
among the brethren.
3. െവ�ി�ു പുടം, െപാ�ി�ു മൂശ; ഹൃദയ�െള േശാധന െച���വേനാ യേഹാവ.
3. The fining pot is for silver, and the furnace for gold: but the LORD trieth the hearts.
4. ദുഷ്കർ�ി നീതിെക� അധര�ൾ�ു �ശ�െകാടു�ു�ു; വ�ാജം പറയു�വൻ വഷളത�മു�
നാവി�ു െചവിെകാടു�ു�ു.
4. A wicked doer giveth heed to false lips; and a liar giveth ear to a naughty tongue.
5. ദരി�ദെന പരിഹസി�ു�വൻ അവെ� �സഷ്ടാവിെന നി�ി�ു�ു; ആപ�ിൽ
സേ�ാഷി�ു�വ�ു ശി� വരാതിരി�യി�.
5. Whoso mocketh the poor reproacheth his Maker: and he that is glad at calamities shall not be
unpunished.
6. മ�ള�െട മ�ൾ വൃ��ാർ�ു കിരീടമാകു�ു; മ�ള�െട മഹത�ം അവരുെട അ��ാർ തേ�.
6. Children's children are the crown of old men; and the glory of children are their fathers.
7. സുഭാഷിതം പറയു� അധരം േഭാഷ�ു േയാഗ�മ�; വ�ാജമു� അധരം ഒരു �പഭുവി�ു
എ�ിെന?
7. Excellent speech becometh not a fool: much less do lying lips a prince.
8. സ�ാനം വാ�ു�വ�ു അതു ര�മായി േതാ�ും; അതു െച��െ�ടെ�ാെ�യും കാര�ം
സാധി�ും.
8. A gift is as a precious stone in the eyes of him that hath it: whithersoever it turneth, it prospereth.
9. സ്േനഹം േതടു�വൻ ലംഘനം മെറ��െവ�ു�ു; കാര�ം പാ�ാ�ു�വേനാ മി�ത�െള
േഭദി�ി�ു�ു.
9. He that covereth a transgression seeketh love; but he that repeateth a matter separateth very
friends.
10. േഭാഷെന നൂറു അടി�ു�തിെന�ാൾ ബു�ിമാെന ഒ�ു ശാസി�ു�തു അധികം ഫലി�ും.
10. A reproof entereth more into a wise man than an hundred stripes into a fool.
11. മ�ര�ാരൻ േദാഷം മാ�തം അേന�ഷി�ു�ു; �കൂരനാേയാരു ദൂതെന അവെ� േനെര
അയ�ും.
11. An evil man seeketh only rebellion: therefore a cruel messenger shall be sent against him.
12. മൂഢെന അവെ� േഭാഷത��ിൽ എതിരിടു�തിെന�ാൾ കു�ികൾ കാണാെതേപായ
കരടിെയ എതിരിടു�തു േഭദം.
12. Let a bear robbed of her whelps meet a man, rather than a fool in his folly.
13. ഒരു�ൻ നെ��ു പകരം തി� െച���ു എ�ിൽ അവെ� ഭവനെ� തി� വി��മാറുകയി�.
13. Whoso rewardeth evil for good, evil shall not depart from his house.
14. കലഹ�ിെ� ആരംഭം മടെവ�ി െവ�ം വിടു�തുേപാെല; ആകയാൽ കലഹമാകുംമുെ�
തർ�ം നിർ�ി�ളക.
14. The beginning of strife is as when one letteth out water: therefore leave off contention, before it be
meddled with.
15. ദുഷ്ടെന നീതീകരി�ു�വനും നീതിമാെന കു�ം വിധി�ു�വനും ര�ുേപരും യേഹാെവ�ു
െവറു��.
15. He that justifieth the wicked, and he that condemneth the just, even they both are abomination to
the LORD.
16. മൂഢ�ു ബു�ിയി�ാതിരിെ� �ാനം സ�ാദി�ാൻ അവെ� ക�ിൽ �ദവ�ം എ�ിനു?
16. Wherefore is there a price in the hand of a fool to get wisdom, seeing he hath no heart to it?
17. സ്േനഹിതൻ എ�ാകാല�ും സ്േനഹി�ു�ു; അനർ�കാല�ു അവൻ
സേഹാദരനായ്തീരു�ു.
17. A friend loveth at all times, and a brother is born for adversity.
18. ബു�ിഹീനനായ മനുഷ�ൻ ക�ടി�� കൂ��കാര�ു േവ�ി ജാമ�ം നില്�ു�ു.
18. A man void of understanding striketh hands, and becometh surety in the presence of his friend.
19. കലഹ�പിയൻ ലംഘന�പിയൻ ആകു�ു; പടിവാതിൽ െപാ��ിൽ പണിയു�വൻ ഇടിവു
ഇ�ി�ു�ു.
19. He loveth transgression that loveth strife: and he that exalteth his gate seeketh destruction.
20. വ�കഹൃദയമു�വൻ ന� കാണുകയി�; വികടനാവു�വൻ ആപ�ിൽ അകെ�ടും.
20. He that hath a froward heart findeth no good: and he that hath a perverse tongue falleth into
mischief.
21. േഭാഷെന ജനി�ി�വ�ു അതു േഖദകാരണമാകും; മൂഢെ� അ��ു സേ�ാഷം ഉ�ാകയി�.
21. He that begetteth a fool doeth it to his sorrow: and the father of a fool hath no joy.
22. സ�ുഷ്ടഹൃദയം നേ�ാരു ഔഷധമാകു�ു; തകർ� മനേ�ാ അ�ികെള ഉണ�ു�ു.
22. A merry heart doeth good like a medicine: but a broken spirit drieth the bones.
23. ദുഷ്ടൻ ന�ായ�ിെ� വഴികെള മറിേ��തി�ു ഒളി��െകാ�ുവരു� സ�ാനം വാ�ു�ു.
23. A wicked man taketh a gift out of the bosom to pervert the ways of judgment.
24. �ാനം ബു�ിമാെ� മു�ിൽ ഇരി�ു�ു; മൂഢെ� കേ�ാ ഭൂമിയുെട അറുതികളിേല�ു
േനാ�ു�ു.
24. Wisdom is before him that hath understanding; but the eyes of a fool are in the ends of the earth.
25. മൂഢനായ മകൻ അ��ു വ�സനവും തെ� �പസവി�വൾ�ു ൈക��ം ആകു�ു.
25. A foolish son is a grief to his father, and bitterness to her that bare him.
26. നീതിമാ�ു പിഴ ക�ി�ു�തും േ�ശഷ്ഠ�ാെര േനർനിമി�ം അടി�ു�തും ന��.
26. Also to punish the just is not good, nor to strike princes for equity.
27. വാ�ു അട�ിെവ�ു�വൻ പരി�ാനമു�വൻ; ശാ�മാനസൻ ബു�ിമാൻ തേ�.
27. He that hath knowledge spareth his words: and a man of understanding is of an excellent spirit.
28. മി�ാതിരു�ാൽ േഭാഷെനേ�ാലും �ാനിയായും അധരം അട��െകാ�ാൽ വിേവകിയായും
എ��ം.
28. Even a fool, when he holdeth his peace, is counted wise: and he that shutteth his lips is esteemed a
man of understanding.


